
ԳԻՏԱԿԱՆ ՄԻ ՀԱՄԱԳՈՐԾԱԿՑՈՒԹՅԱՆ ՄԱՍԻՆ 

ճարտարապետության դոկտոր 4- Մ. ՀԱՐՈՒԹՅՈՒՆՅԱՆ 

Յոզեֆ Ստրժիգովսկոլ «Հայերի ճարտարապետությունը և Եվրոպան)) ծա-

վալուն երկհատոր մենագրությունը^ խոշոր ներդրում հանդիսացավ հայկական 

ճարտարապետության ուսումնասիրման գործում։ Սրանում հեղինակը հետևո-

ղականորեն առաջ է քաշում և հիմնավորում հա յկական ճա րտա րա պե տ ութ յան 

ինքնուրույնության տեսակետը, որը մինչ այդ ժխտվում էր եվրոպական որոշ 

գիտնականների կողմից։ 

Հիմնվելով հայ ճարտարապետության գիտական ուսումնասիրության հիմ-

նադիր Թ. Թորաման յանի փաստական հարուստ նյութերի և գիտական եզրա-

կա ց ոլթյյւլնն երի վրա, հիշյալ մենագրությունը մեծապես նպաստեց հայ ժո-

ղովրդի ճարտարապետական ժառանգության լայն պրոպագանդմանը գիտա-

կան աշխարհում, ցույց տվեց հայ ճարտարապետության կազմավորման ու 

զարգացման ինքնուրույն ուղիները, նպաստեց նրա ազգային ինքնատիպու-

թյան ճանաչմանը։ Միևնույն Ժամանակ հեղինակը հա՛մարձակորեն առաջ քա-

շեց ու իրական փաստերով հիմնավորեց այն ազդեցությունը, որ ունեցել է հայ-

կական ճարտարապետությունը եվրոպական միջնադարի որոշ ոճերի, հատկա-

պես ռոմանականի և գոթականի վրա։ 

Այդ է պատճառը, որ Ստրժիգովսկու մենագրությունը իր վրա բևեռեց հայ-

րենական և օտարազգի գիտնականների ուշադրությունը, տեղիք տվեց կար-

ծիքների աշխույժ վւ ոխ ան ակության, գտավ ջերմ եռանդ կողմնակիցներ, ինչ-

պես նաև առանձին հակառակորդներ-

Ներկա հոդվածում ցանկանում ենք լուսաբանել այդ աշխատության 

ստեղծման գործում երիտասարդ գիտնական Լևոն Ստ եփ անի Լիսից յանի մաս-

նակցությունը. արխիվային այն փաստաթղթերի հիման վրա, Իրոնք մատչելի 

են դարձել վերջերս" ։ 

Լևոն Լիսիցյանը ծնվել է 1892 թ. Թիֆլիս քաղաքում, ճանաչված մտավո-

րական, նշանավոր աշխարհագրագետ և ազգագրագետ, սովետահայ ազգա-

գրության հիմնադիր Ստեփան Դանելի Լիսից յանի (հետագայում Երևանի պե-

տական համալսարանի պրոֆեսոր, Հայկական ՍՍՀ գիտության վաստակավոր 

գործիչ) և հայտնի մանկավարժ, «Հասկեր» մանկական ամսագրի խմբագիր 

Ե կատերին ա Լիսից յանի ընտանիքո՛ւմ։ 

1 մ. 51г2у^о\УБк1, Э|е Ваикипэ! йег АгтегЦег սոճ Еигора, В. I—II, Шепп 
1918. 

2 Նկատի ունենք Լևոն Լիսից յանի նամակները, որոնց մի մասը պահվում էր Ստ, Լիսից֊ 

յանի արխիվում, իսկ մի մասը վերշերս գտնվել է իր անձնական արխիվում։ Այդ բոէոր նամակ-

ները Հարազատների կողմից հանձնվել են ի պահ Հայկական ՍՍՀ Պատմության պետական 

կենտրոնական արխիվ (տե՛ս ֆոնդ Л> 428)։ 



-90 Վ. Մ. Հարությունյան 

Ավարտելով տեղի գիմնազիան, Լևոն Լիսիցյանը 1909 թ. ընդունվում է 

1Г չուն իւ են ի Համալսարան, ապա փոխադրվում Մ ոսկվայի համալսարանի պատ-

մա-բանասիրական ֆակուլտետը։ 1910 թ. տեղի ունեցած ուսանողական ց ո ւ ք ֊ 

ցերին և Յասնայա Պոլյանայում Լև Տոլստոյի թաղմանը մասնակցելու համար 

նա հեռացվում է համալսարանից, ձերբակալությունից խույս տալու նպատա-

կով 1911 թ. մեկնում է Վիեննա և ընդունվում այնտեղի համալսարանը՝ ու֊ 

սոլմը շարունակելու համար։ 

Չավւազանց բեղմնավոր եղան երիտասարդ Լիսիցյանի համար ուսումնա-

ռության տարիներր (1911 —1914 թթ.) Վիեննայի համալսարանում։ Զուգակցե-

լով ուսումը գիտահետազոտական աշխատ՛անքի հետ Ստրժիգովսկոլ նախա-

ձեռնությամբ համալսարանին առընթեր կազմակերպված Արվեստների պատ-

մության ինստիտուտում, գրելով ռեֆերատներ և հանդես գալով սեմին՛արնե-

րում, նա հետզհետե մասնագիտանում էր արվեստների ընդհանուր պատմու-

թյան ուղղությամբ, խորամուխ լինելով հայկս/կան մշակոլյթի, հատկապես. 

1хш րտ ա րա պետ ութ յան պատմության հարցերում։ 

Լինելով պրպտող մտքի և գիտական լայն հետաքրքրությունների տեր, տի֊ 

րա պետ ելով մի շարք լեզուներին, քաջատեղյակ հայկական մատենագրական 

աղբյուրներին, բացառիկ աշխատունակությամբ օժտված ու հայրենի մշակույ-

թի и/րոպ ագան դմ ան գաղափարով խանդավառված, Լևոն Լիսից յան ը մ,ի կա-

տարյալ գյուտ էր Ստրժիգովսկոլ համար։ Երիտասարդը դառնում է ամստրիա֊ 

ցի ճանաչված գիտնականի բանիմաց աշակերտ ը և խորհրդատուն հայկական 

մշակույթի հարցերում, նպաստ ում նրա և Թո րո и Թորաման յանի միջև կոնտակտ֊ 

տի ստեղծմանը, ինչպես նաև վերջինիս Վիեննա հրավիրվելուն 1913 թ. դար-"՝ 

նանը։ 

Մեծ է եղել Լև ոն Լիսիցյանի ավանդը Յոզեֆ Սարժի գովս կոլ նախաձեռնու-

թյամբ և գլխավորությամբ 1913 թ. սեպտեմբեր—հոկտեմբեր ամիսներին Հա-

յաստան կատարած գիտարշաՎի գործում։ Արշա՚վախմբի կազմում, բացի զուտ 

կազմակերպական կարգի հոգսերից ու թարգմանչի պ արտ ա կան ութ (Ուններից, 

նա զբաղված էր վիմական արձանագրությունների վերծանման դժվարին գոր-

ծով։ 

Առաջին համաշխարհային պատերազմը ընդհատեց Լևոն Լիսիցյանի ու-

սումնառությունը Վիեննայի համալսարանում ու գիտական զբաղմունքները 

Արվեստի պատմության ինստիտուտում։ 1914 թ. հուլիսին հայրենիք վերա-

դառնալուց հետո խզվեցին նրա կապերը Ստրժիգովսկոլ հետ ու հանդիպման 

նոր առիթներ այլևս չեղան: 

^ՒֆլՒս՝ե9 գալով Հայաստան, նա մտնում է հայկական կամավորական ջո* 

կատի մեջ և մեկնում ռազմաճակատ։ Այնուհ ետ\և, 1917 թ. նրան հաջողվում է 

մեկնել Պետրոգրադ՛-, որպեսզի իրականացնի իր վաղեմի իղձը՝ պարապել մեծ 

հայագետ և գիտնական Ъ. Մառի ղեկավարությամբ։ Սակայն շուտով նա զո-

րակոչվում է Թ ի ֆւ՜լի սի սպա՛յական հետևակային դպրոցում սովորելու։ Մինչև 

1920 թ. առաջին կեսը Լևոն Լիսից յան ը նորից Թիֆլիսոլմ է: Այդ դպրոցն ա֊ 

վարտելոլց հետո ռազմա֊պատմական մի հանձնաժողովի կազմ ում նա ղրաղ֊ 

3 Բարի հայերենի/) (ներառյալ գրաբարը) և ռուսերենից, նա ազատ տիրապետում էր գեր-

մաներենին. գիտեր ֆրանսերեն, անգլերեն և լատիներեն, ուսումնասիրում էր Հունարենը, սանս-

կրիտը, ուրարտերենը, էլամերենը։ 



Գի տա կան մի Համ ագործակըության մասին 91-

ված էր 1914—1918 թթ- համաշխարհային պատերազմում հայերի մասնակ-

ցության վերաբերյալ նյութեր հավաքելով և մշակելով։ 

1920 թ\ կեսերին Լ. Լիսից յան ը փոխադրվում է Հայաստան և սովետական 

կարգերի հաղթանակից հետո դառնում նորաստեղծ; իշխանության ջերմեռանդ 

գործիչներից մեկր։ Դեկտեմբերի 20-ին նա նշանակվում է եկեղեցական կուլ֊ 

տուր֊լուսավորական հիմնարկների (Մատենադարան, Զվարթնոց, թանգարան, 

Հռիւիսիմե և այլն) ազդայնացման կոմիսար և ակտիվորեն մասնակցում էջ-

միածնի կուլտ ոլր֊պա տ մա կան ինստիտուտի ստեղծմանը, միևնույն ժամանակ 

դասավանդելով Երևանի նորաստեղծ պետական համալսարանում։ 

Լևոն Լիսիցյանը մեկն էր նրանցից, ովքեր իրենց կյանքը զոհաբերեցին 

հայ ժողովրդի վերածնման մեծ գործին։ Դաշնակցականների ավանտյուրայի 

մամ ան ակ, 1921 թ. նա բանտարկվել է էջմիածնոլ մ և փետրվարի 18-ին գազա-

նաբար սպանվել։ Թաղված է էջմիածնոլմ, 15 կոմունարների եղբայրական 

դամ բա ր ան ու մ*, 

Л ա я 

Վիեննայոլմ ուսումնառության տարիներին Լևոն Լիսիցյանի գործունեու-

թյունը ի նպաստ հայ մշակույթի, մասնավորապես հայկական ճարտարապե-

տության ուսումնասիրության, բազմազան դրսևորումներ է ունեցել։ 

Խորապես գիտակցելով, որ առանց անհրաժեշտ նյութերի (հրատարակու-

թյուններI, լուսանկարներ, գծագրեր) հնարավոր չէ ո չ ուսումնասիրություններ, 

ո չ էլ հրատարակություններ կատարել, Յոզեֆ Ս տ րժի գովս կին հանդես է գալիս 

մի կոչով, արում շարադրում է իր գլխավորած գեղարվեստի պատմության ինս-

՛տիտուտի խնդիրներր տարբեր ժողովուրդների պատմությունը ուսումնասիրե-

լու ուղղությամբ և նպատակ ունենալով «...տալ հայկական հին գեղարվեստին 

այն առաջնորդական դերը, որը նրան պատշաճ է միջին դարերի գեղարվեստի 

զարգացման մեջ թե" Արևելքում, և թե Արևմուտքումя, խնդրում է հայկական 

հա սա րակայն ութ յան լայն աջակցությունը0։ 

Դատելով այն բանից, թե ինչպիսի նախա նձ ախնդրությամբ էր Լևոն Լի֊ 

ււիցյանը հետևում այդ կոչի արձագանքներին և արդյունքներին, կարելի է են-

թադրել, որ դա տպագրելու հորդորողը ինքն է եղել։ «Ի նչ եղավ իմ հոդվածը 

«Հորիզոնի» համար,— հարցնում է նա ծնողներին ուղղված 1912 թ. հունվարի 

1 3 ֊ ի նամակում,— հասա՞վ արդյոք Զեզ, տպվե՞ց թե ոչ, գուցե բոլորովին 

չտպվեց, ոչինչ չգիտեմ։ Ինչո՞ւ ոչինչ չեք գրում։ «Հորիզոնի» 284-ոլմ (24 

դեկտեմ. ) և «Մշակի» № 283-ոլմ (23 դեկտ.) լույս է տեսել արդեն Սարչիգռվ֊ 

սկոլ կոչը (նույնպես և «11-րդի» մեջ), իսկ հոդվածս դեռ չկա։ Խնդրեմ «Մշակիа 

և «Հորիզոնի» այդ համարները նույնպես և իմ հոդվածով համարը, եթե միայն 

նա լոլյւս տեսնի, ուղարկեք ինձ, պիտի Ս տ ր չի դո վակ п լն տամ»։ Նամակը վեր-

ջացնում է «կոչը տպվեց, տեսնենք ի՞նչ նշանակություն կունենայ»6 տողերով: 

Մեծ ծրագրերով խանդավառված երիտասարդ գիտնականը, սպասելով ար-

ձագանքի, ստիպված էր հաջորդ նամակում (1912 թ. փետրվարի 16) նշել, որ 

4 Կենսագրական մանրամասնությունները տե՛ս « 1 \ 0 М М у Н И С Т » թերթի 1972 թ. փետրէԼարի 

17-ի համարում։ 

տեքստը տե՛ս Р՝. Բ՝որա մ անյան. Նամակներ, կազմեց և ձանո թա գրեց Նա֊ 

յլիկ Թորաման յան, Երևան, 1968, Էչ 414 415։ 

6 ՀՍՍՀ Պ այո մ ութ յան պետական կենտրոնական արխիվ (ՀՍՍՀ ՊԿՊԱ), ֆ. 428, д. 1, գ. 103, 

ք. 17—18X 



-92 Վ. Մ. Հարությունյան 

« Մ ե ր կոչը առայժմ ոչ մի Հետևանք չունեցավ։ Թո րամ ան չանն է մի այն, որ մի 

քանի գրքեր ուղարկեց ձոլր աշխատություններից))' ։ 

Ինչպես երևում է ծնողներին գրած նամակներից, նա դիմել է մի շարքի 

անձնավորությունն երի ( Թորաման յանին, Լալա յանցին, Եր մա կովին ), որոնցից 

հնարավոր էր այդպիսի նյութեր ստանար 1912 թ. հունվարի 13 թվակիր նա* 

մակում Լիսից յանր հայտնում է հորը. (Г...Լալա յանցի* և Ե րմակովի9 պատաս-

խանը Ս տ րչիգովսկուն հայտնեցի։ Նա պատրաստ է մի որոշ գումար հատկաց-

նել այդ նյութերը դնելու համար։ Պետք է սակայն դեռ իմանալ, Լալա յանց ը 

որքա՞ն լուսանկարներ ունի մեղ վերաբերող, այսինքն զուտ գեզարվեստա֊ 

պատ մ ական ավերակների, եկեղեցիների, քանդակների, մանրարվեստների, 

շորերի, գորգերի և այլ լուսանկարներ, և քանիսո՞վ կտա այդ ընտրված լուսա-

նկարները ինստիտուտին։ Ղրանից հետո միայն կարելի է դիմել Ե րմ ա կովին և 

րնտրել նրա ժողովածուից այնպիսի նյութեր, որ Լա լա յան ցը չունի: Ցա՛նկալի 

կլիներ, որ Երմակովը մի քիչ պակսեցներ գները։ Ինչ վերաբերում է Լալա յան-

ցի գրքերին, Ս տ ր չի գո վս կին պատրաստ է նրանց վւոխարեն ուղարկել իր դըր֊ 

քերը, իսկ (гВуг. շ̂ ւէտշհոքէ.» նա չունի))։ 

Անդրադառնալով ծ . Լա լա յան ց ին և Ե րմա կովին կատարած դիմումին, նա 

գրում է, «Այժմ սպասում ենք Լա լա յան ց ի հավաքածուի ցուցակին։ Ստրչիգով-

սկին պատրաստ է բոլորը առնել։ Ես մի փոքրիկ 3ՈևՅшк ս{իտի կազմեմ ((Աղ֊ 

գագր. Հանդեսի)) այն համարների, ուր կան արժեքավոր նյութեր ու կուղար-

կեմ Լա լա յան ց ին, որ այդ պրակները ղրկի։ Ա րդյոք կարողացա՞ք մի որևէ գու-

մար հավաքել Ե րմակովի լո ւսան,կ ա րն ե ր լ; գնելոլ համար։ Մի հարյուր հատ էլ 

նրանցից դար, արդեն ինստիտուտի հայկական բաժինը համեմատաբար հա-

րուստ կլինի}) 

•Քաջածանոթ Թ. ՛Թորամ ան յանի գի տ ա կան հետազոտութ (ունների ւս ր-

ւլյունքն երին ու հրատարակած աշխ ա տ ո ւթյո ւնն ե ր ին, Լևոն Լի и ի ց յան ը նրա 

նկատմամբ մեծ ակնկալություններ ուներ և չսխալվեց։ Անմիջապես արձա-

գանքելով երիտասարդ գիտնականի նախորդ տարվա վերջին ամիսներին դըր~ 

ված նամակին, Թորոս Թորա՛ման յան ը իրեն հատուկ հ ա յրեն ա иի րո ւթյա մբ ոլ 

մեծ գիտն ա կան ի նախանձախնդրությամբ 1912 թ. հունվարի 5-ի իր նամ ա-

կով^ պատրաստականություն է հայտնում ամեն կերպ աջակցելու։ 

Այդ առթիվ հորն տւղղած 1912 թ. հունվարի 13-ի նամակում, վերաշա-

րադրելով Թ. Թ ո րամ ան յան ի նամակի բովանդակությունը, Լևոն Լիսից յան ը 

գրում է. ((Թ ո րա մ ան յան ի ց այսօր պատասխան ստացա։ Նա շատ ուրախ է, որ 

այդպիսի մի ինստիտուտ հիմնվել է Վիեննայում, ասում է, որ հայ գեղարվես֊ 

տը եվրոպական գիտնականների ուսումնասիրության նյութ դարձնելը նրա 

սրտի ամենամոտիկ բանն է, և ամեն կերպ պատրաստ է աջակցել ինստիտու-

7 Նույն տեղում, թ. 46, 17 (ընդգծում ը մերն է— Ч» Հ ՚ ) ։ 

8 Խոսքը Հնագետ-ազգագրադետ, аԱզգագրական Հանդեսիս Հրատարակիչ Երվանդ Լալա֊ 

յանցի (1863—1931) մասին է։ 

9 Լուսանկարիչ, որը զրա դվում էր Անդրկովկասի, Հյուսիսային Կովկասի և Մ իջին Ասիայի 

Կողովուրդների Հուշարձանների, .տարազների և այլնի լուսանկարմ ամ ր, ուներ Հարուստ Հա-

վաքածուէ 

10 ՀՍՍՀ ՊԿՊԱ, ֆ. 428, ց. 1, գ. 103, թ. 46։ 

И Տե՛ս Թ. Բ ՚ ո ր ա մ ա ն յ ա ն , Նամակներ, 1968, Էջ 192—193г 



Գի տա կան մի Համ ագործակըության մասին 93-

տի և Ս րտ չի գովս կոլ աշխատություններին ք տեղեկություններ, պատկերներ և 

իր հրատարակությունները ուղարկելով։ Ին ստիտուտը այսօր ստացած պիտի 

լինի արդեն նրա մինչև, այժմ դրած հոդվածները։ Ասում է, որ իր ((Հայ ճար-

տարապետության)) շարունակությունը գուցե շատ երկար տևի, ն յութա կան 

սղության պատճառով։ Շատ ափսոս կլինի այդ։ Մի՞թե Թիֆլիսում հրատարա-

կիչ չի կարելի գտնել։ Թո րամ ան յան ը պատրաստ է թույլատվություն տալ իր 

((Տ եկ որ ի տ աճա րի)) գերմ՛աներեն թարգմանության համար և ասում է, որ ա -

ռանց որևիցե ակնկալության կտա այդ թարգմանության համար բոլոր կլիշե՛ 

ներէ»}*։ 

1912 թ. փետրվարի 15-ի նամակում նա հայտնում է. ((Այս րոպեիս եկա 

տուն ինստիտուտից. խոսել էի Ստրչիգովսկոլ հետ։ Սա այսօր Թ ո րա մ ան յան ին 

պատ ա սխան էր գրել և շնորհակալություն էր հայտնել նրա ուղա րկած գրքերի 

համ ա ր))՝°։ 

Ինօնո ճստինքյան հաս կան ալի է} որ Ս տրժիգոՎւ՚կոլ գլխավորած արվեստի 

պատմության ինստիտուտում Կ ովկա սի ց առաքվող նյութերը դիտվում էին որ-

պես միջոց՝ հայկական ճարտարապետությանը նախապես ծան՛ոթանալու և 

ծրագրվող ուսումնասիրություններին նախապատրաստվելու համար։ 

Քանի գնում ավելի հասունանում էր Կ ովկա и և Հա յա и տ ան գի տ ա կան ար-

շավախումբ կազմակերպելու հարցը։ Ղրանում Լևոն Լիսիցյանի դերը բնավ 

երկրորդական չի եղել, թերևս նա հիմնական խթանողն է հանդիսացել։ Այդ 

մասին համոզվում ենք, կարդալով նրա 1912 թ. փետ ր վարի 16-ի նամակի մի 

հատվածը։ ((Այսօր Ստրչիգովսկուն հարցրի,— գրում է նա,— արդյոք նա մտա-

դիր չէ՞ ինքը մի էքսկուրսիա անելու Ц ովկա и և Հայաստան՝ ուսումնասիրու-

թյուններ կատարելու \և նյութեր հավաքելու համար։ Ասաց, որ այդ նրա վա~ 

ղուցվա փափագն է, բայց որ մինչև հիմա ոչ մի տեղից չի կարողացել այդ 

էքսկուրսիայի համար անհրաժեշտ փող ճարել։ Սակայն նա հույս ունի, որ հե-

տևյալ ամառ (1913 թՎականի)— կհաջողեցնի այդ բանը։ Ասաց, ոո ես էլ պի-

տի անպատճառ լինեմ հետը, իբրև թարգման և բացի այդ բանասիրական 

(ֆիլոլոժիկ) և պատմական տեղեկություններ տալու, արձան ագոո ւթյո ւնն եր և 

այլն կարդալու համար։ Ես իհարկե հայտնեցի իմ ամենայն պատրաստակա-

նությունս նրա հետ ճանապարհորդելու։ Հույս ունեմ, որ մինչև մյուս ամառ 

բավականաչափ պատրաստված կլինեմ ֆիլոլոժիկ և պատմական հողի վրա 

նրան օգտակար լինելու համար։ Հույս հայտնեցի, որ հայ հասարակությունը 

նրան հյուրասեր կրն դուն ի և որ մեր գյուղերում ու վանքերում նա միշտ կգտնհ 

պատրաստ օջախ և պաշարեղեն)) 

Նույն տարվա նոյեմբերի 17-ի նամակում, նորից անդրադառնալով դեպի 

Հայաստան գիտարշավ կազմակերպելու հարցին, նա հայտնում է. <гԻնստիտու-

տում գիտական էքսկուրսիաների պատրաստություն են տ եսնվում ։ Տէւ՝27֊ 

Ք0ատ1<1֊'1/ ք արուն ակ կրկնում է, թե՝ իր դասախոսությունների ժամանակ և 

թե՝ մասնավոր կերպով, որքա՛՛ն անհրաժեշտ են այդպիսի ճանապարհորդու-

թյուններ և ուսումնասիրություններ դրսում—տեղն ու տեղը։ Այս ամառ երևի 

12 Պետական արխիվի Լ. Լիսիցյանի ֆոնդում պահպանվել են Թ. Թորամ ան յան ի «Տ եկ ո րի 

տաճարը» և «է 1(1 ի ածն ի տաճարը» աշխատությունների՝ իր կատարած գերմաներեն թարգմա-

նությունների տեքստերը (տե՛ս ՀՍՍՀ ՊԿՊԱ, ֆ. 428, д. 1, գ. 103, թ. 18): 

13 Նույն տեղում, թ. 46։ 

14 Նույն տեղում, թ. 46—47։ 
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կազմակերպվի աքդպիսի մի ճանապարհորդություն դեպի Կ ովկա и և Լա լա и-

.տան» 15* 

Այ и պ ի и ո վ, Հա (ա и տ ան կազմակերպվելիք գիտարշավի հարցը արդեն օրա-

կարգում էր դրված: նրա անհբա ժեշ տությունը կասկածից վեր էր, հարկավոր 

էր մ իա (ն նյութական նախադրյալներ ստեղծել ու ինչպես հարկն է տ ե սա կա-

.նորեն նախապատրա ստել աբշավախմրի մասնակիցներին: Հավանաբար այս 

կապակցությամբ է, որ ինստիտուտի ներսում զարկ է տրվում Արևելքի, Մեր-

Հավոր Արևելքի և Կ ովկա սի ժողովուրդն ե րի մշակույթի ուսումնասիրությանը 

նվիրված գիտական սեմինարների կազմակերպմանը։ 

Վերոհիշյալ նամ ակում ասված է նաև, որ արդեն 1912 թ. վերջում ինս-

տիտուտում մեծ փոփոխություններ են եղել։ Կազմվել է մի առանձին բա ժինճ 

արևելքի երկրն երի {.Եգիպտոս, Ասորեստան, Միջագետք, Արաբիա, Սիրիա. 

Պարսկաստան, Հայաստան, Հնդկաստան, Չինաստան) աշխարհագրության, 

քաղաքակրթության ու պատմության ուսումնասիրության համար։ Րացի այդ, 

ինչպես գրում է Լ. Լիսիցյանը, ինստիտուտի աշխատակիցների համար ծրա-

գրվում է կազմակերպել ,«սեմինարի նման մի կուրս՝ գիտական ճանապար-

հորդությունների պատրաստելու և աշխ ա րհ ա գրա կան-պա տ մա կան հիմնական 

հարցեր լուսաբանելու համար»։ Ստորև Լ. Լիսից յանի նամակներից քաղվա-

ծաբար բերում ենք այն հաավածները, որոնք վերաբերում են ինստիտուտում 

տեղի ունեցած սեմ ինաբներին իր մասնակցությանը։ 

«Այս սեմեստրում ես սեմ ինա րի ակտիվ կերպով չմասնակցեցի, եթե 

չհաշվել իմ՝ Ստրչիգովսկոլն աված մի քանի գրավոր զեկույցները հայերեն մի 

քանի ա շխ ա տ ո ւթ յո ւնն ե ր ի մասին գեղարվեստի վերաբերյալ և մի փոքրիկ բա-

նավոր զեկուցում Թորաման յանի «էջմիածնի տաճարի» մասին...» (1ե 

փետրվարի 1912 թ ֆ . , 428, д. 1, գ. 104, թ. 47)։ 

«Վերջին շաբաթն ե րր սաստիկ զբաղված էի, ռեֆերատ ունեի НОбГПбБ-/* 

.մոտ նախապատմական գյուտերի մասին 4 ո վկա и ից—4 ոբան ի գերեզմաննե-

րից գլխավորաբար (բրոնզե շրջան)։ Այդ ռեֆերատ [ից] այժմ արդեն պրոֆե-

սորը գոհ մնաց։ Այստեղի մուզեյում բավականաչափ առարկաներ կան Կովկա-

.սի այդ գերեզմաններից, և ես գլխավորապես դրանց հիման վրա էի պատ-

րաստել ռեֆերատս: Մի բան միայն վատ էր, որ ռեֆերատ ր մեկ ժամ ու մի 

քառորդ ժամ տևեց, այնինչ տ թվա ծ ժամ ան ա կը երեք քառորդ ժամ էր» (3 մար-

տի 2 913 թ., ֆ. 428, д.. 1, գ. 104, թ. 38)։ 

«Եկող շաբաթ սկսվելու է սեմինարը, առաջինը ևս եմ խոսելու հայկական 

.և վրացական նախ ապատ մ ութ յան ու պատմության մասին» (16 ապրիլի 

1913 թ ֆ . 428, ց. 1, գ. 104, թ. 16)։ 

«Այս երկուշաբթի ռեֆերատ и հայ և վրա ց պատմության մասին սեմինա-

րում ՛ովի։ Առաջին անգամն էի խոսում գերմաներեն, չէի գրել։ Ստրչիգովսկին 

գոհ մնաց և ինձ շնորհակալություն հայտնեց ռեֆերատից հետո։ Նյութս ամ-

բողջովին ավարտել չկարողացա թեև, որովհետև նա ինձ միայն իմ ռեֆերատ ից 

Կե и ժամ առաջ ասավ, որ ինքն էլ է խոսելու մի կես ժամ, այնպես որ ես մի-

այն մի ժամ, կամ մի քիչ էլ ավելի ունեի տրամադրությանս տակ։ Բացի այդ 

դժվար էր թեկուզ և երկու ժամվա մեջ հայ և վրաց պատմությունն անելու» 

(25 ապրիլի 1913 թ., ֆ. 428, д. 1, գ. 104, թ. 22)։ 

•5 Նույն տեղում, թ. 9: 



Գի տա կան մի Համ ագործակըության մասին 95-

Հայ ճարտարապետության ուսումնասիրության համար նյութեր հայթայ֊ 

թելոլ և Հա յա ստ ան կազմակերպելիք գիտարշավի նախապատրաստման միջո-

ցառումների մեջ ամենից կարևորը հանդիսանում էր Թ ո րա մ ան յան ին Վիեննա-

հրավիրելր՝ նրա նյութերին նախապես ծանոթանալու նպատակով։ Լևոն Լիսից֊ 

յանի և Թ ո րամ ան յանի այդ կապակցությամբ սկսած փոխադարձ նամակա-

գրության ու ա ռաշին ի՝ իր ծնողներին ուղղված նամակներում վե րոհ իշյա լ հար-

ցի վրա լ"ւյս սփռող հուզիչ և ուշագրավ տեղեկությունների կարելի է հանդի-

պել։ Ղրանցոլմ պարզ է դառն՛ում երիտասարդ գիտնականի ցուցաբերած շա-

հագրգռվածությունը, կազմակերպական ակտիվ դերը, մեծ հարգանքն ու հո-

գատարությունը Թ. Թորաման յանի նկատմամբ։ Արժեքավոր են նաև այն տե-

ղեկությունները, որոնք լույ՛ս են սփռում Վիեննւսյոլմ Թորամ ան յան ի և Ստըժի֊ 

դովսկոլ համատեղ աշխատանքների և գրանցում Լ. Լիսիցյանի ունեցած մաս-

նակցության հարցի վրա։ 

Կատարելո՛վ Ստրժիգովսկոլ առաջադրանքը, Լիսիցյանը 1913 թ. մարտի 

7 ֊ ի իր նամակում գրում է Թ. Թ ո րա մ անյանին. «...Պ. Ստրչիգովսկին շատ կը-

ցանկանար, որ դուք գաք գոնե այս մի չորս ա՛մսո՛վ Վիեննա, երբ հայկական 

[լեղա րվեստ ի վրա պետք է աշխ ա տ են ինստիտուտի մեջ և Զեր նյութերն էլ բե-

րեք, որ այ՛ստեղ - անշուշտ կարելի կլինի գործադրել գիտական ուսումնասիրու-

թյունների համար և թերևս հրատարակել։ Ստրչիգովսկին պատրաստ է ինս-

տիտուտի բյուջեից 200 կրոն, որ անում է 80 ռուբլի, հատկացնել Զեզ իբրև 

օժանդակություն. և խնդրում է, որ գրեմ Զեզ այդ»^°։ 

Անմիջապես պատասխանելով այդ նամակինԹորամ ան յան ը հայտնում 

է իր հ սոմ՛ա.ձա յն ութ յո լ նը Վիենն ա ժամանել, հաղորդում է մեկնումի հնարավոր 

ժամանակը, տեղյակ պահում այդ կապակցությամբ ծառացած նյութական ու 

այլ կարգի դժվարությունների մասին, հարցում անում, թե ո ր հյուրանոցում 

պիտի իջևանի և այլն 

Սակայն անակնկալ հիվանդության՝ տենդի պատճառով, որով 3 շաբաթ 

տառապում է Թ ո րա մ ան յան ը, նրա մեկնումը Վիեննա միառժամանակ հետա-

ձգվում է։ Իր հաջորդ նամ ակում (գրված մարտի 16-ին յ Թորաման յան ր հայտ-

նում է Լիսից յանին, որ ինքը ապա քինվում է ու բժիշկների կարծիքով երևի 

մինչև ամսի 20-ը կկարողանա բոլորովին կազդուրվել և որ այն ժամանակ 

հնարավորություն կունենա ճան ա պ ա րհ ընկնել 

«... Թորաման յանի մասին ի՞նչ լուր կա, — հարցնում է Լ. Լիսից յանն իր 

ծնողներին 1913 թ. հունվարի 17-ի նամակում,— արդյոք լավացա՞վ նրա նյու-

թականը և նա հնարավորություն կունենա՞ գալու մի կես տարով արտասահ-

ման։ Նրան այս օրերս մի նամակ եմ պատրաստումл 2 0 г ОС.. .Թո րա մ ան յան ի ց 

նամակ ո ձնե մ ։ Խեղճի դրությունը անտանելի Է, բառի բուն նշանակությամբ 

հանգիստ գլուխ դնելու տեղ չունի։ Եվ դեռ ներողություն Է խնդրում, որ չկա֊ 

16 նամակի այս Հատվածը հրապարակված Է «Թ. Թորամանյան, Ъи-մ ակն եր , գրքի ծա֊-

Նոթագրությունների բաժնում, տե и Էջ 4է$է 

17 Հավանաբար Р՝. Թորաման յանի նամակում ճիշտ չի նշված Լ. Լիսիցյանի նամ ակի ամիսն 

ու ամսաթիվը, այլապես հնարավոր չէր նրա մարտի 7-ի նամակին պատասխանել մարտի 2-ին։ 

Երևի Լ. Լիսիցյանը իր նամակը գրել է փետրվարի 7 ֊ ի ն ) 

18 Տե՛ս Թ. Թ ո ր ա մ ա ն յ ա ն , Նամ ակն եր, էջ 208։ 

19 Նույն տեղում, էշ 210։ 

20 ՀՍՍՀ ՊԿՊԱ, ֆ. 428, д. 1, գ. 104, թ. 8—9. 
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բոզացավ իր խոսքր կատարել և ուղարկել իր մոտ եղած 200 լուսան կա րն երը, 

նվեր ինստիտուտին, որովհետև միջոց չուներ թուղթ և այլ լուսանկարչական 

պարագաներ ձեռք բերել։ Այնուամենայնիվ հույսը չի կորցնում, որ գուցե կա-

րողանա ամառվա սեմինարին գալ Վիեննա։ Մի՞թե այնտեղ անձինք կամ մի 

ընկերություն չի գտնվի, որ համաձայնվի տալ նրան այգ չորս ամսվա ընթաց-

քում մի հասարակ ուսանողի թոշակ, ընդամենը ճանապարհածախսով 300 

ռոլբ, հաշվով, չորս ամսա՛կան 50 ռուբլի»^։ 

Թորաման յանի Վիեննա ժամանելու22 առաջին իսկ օրվանից Լ* Լիսից յանը 

սիրահոժար կերպով մեծ գիտնականին շրջապատ ում է ուշադրությամբ ու 

խն ամ քով, իր վրա վերցնում նրա աշխատանքների համար նպաստավոր պայ-

մաններ ստեղծելու բոլոր հոգսերը, այդ թվում նաև կենցաղային ու նյութա-

կան։ «Թորամանյանի համար սենյակ էլ գտա,— գրում է նա ապրիլի 13-ի 

նամ ակում,— հենց իմ տան տիրուհուս մոտ՝ մի կաբինետ, փոքրիկ թայց լավ 

և էժան, 28 կրոն»։ Թորաման յանի նկատմամբ ունեցած նրա անսահման հար-

գանքի ու հոգատարության մասին են վկայում մի քանի այլ նամ ակների հե-

տևյալ տողերը. (ГՀայրիկը կարծեմ փող պիտի հավաքի Թ-ի համար։ Այստեղ 

նրա համար շոր ու վերարկու առանք և կարգի բերինք նրա արտաքինը։ Նաև 

այստեղի ճաշերից շատ գոհ է։ Առողջություն ը մի քիչ խանգարված է, ,ինչ որ 

հիվանդ[ոլթյուն] պիտի ունենա և հարկավոր է բժշկվել։ Այսօր Կրպոյի23 հետ 

գնալու է բժշկի» (25 ապրիլի 1913 թ.)։ ((Ինչո՞ւ պ. Թ ո րամ ան յան ի փողը մինչև 

այժմ չի գալիս, նրա իր հետ բերածը արդեն հատնելոլ վրա է. խնդրեմ շուտով 

հասցրեք, որքան որ կա, որովհետև նրա վրա այդ բանը շատ ծանր է ազդում»։ 

Այսպես, հայր և որդի, մեկը՝ Թիֆլիսում, մյուսը՝ Վիեննայում, աշխատում 

էին հնարավորն անել, որպեսզի դյուրացնեն Թ. Թ ո րա մ ան յան ի պայմանները, 

նպաստ են նրա և Ս տ րժի գուվսկո լ գիտ ա կան համագործակցությանըг Լիսից յան -

ների կողմից Թո րա մ ան յան ի նկատմամբ ցուցաբերած սրտառուչ վերաբեր-

մունքի, նրա հայրենանվեր դիտական գործունեությանը բերած աջակցության 

֊մասին իր նամակներում վկայում է նաև ինքը՝ Թորաման յանը։ Վիեննա յից 

հունիսի 11-ին Ստ. Լի и ի ց յան ին ուղղած նամ ակում^ նա խորին շնորհակալու-

թյուն է հայտնում նյութական օգնության, ինչպես նաև այն բանի համար, որ 

«...պ. Լևոնը... ծայրահեղ հոգածությամբ կմտածե և կդործե իմ մասին»։ Դա֊ 

տելով Թորամանյանի կողմից Ստ. Լի и ից յան ին ուղղված այլ նամակներիցս, 

Լիսիցյանները իրենց հոգատար վերաբերմունքը մեծ գիտնականի նկատմամբ 

շարունակել են նաև հ ետ ա գա տարիներին։ 

Լ. Լի и ից յան ի՝ ծնողներին հասցեագրած և 1913 թ. ապրիլ — հունիս ամիս-

ներին վերաբերող նամակները որոշ չափով լուսաբանոլ մ են նաև Թ ո ր ա մ ան յա -

նի կատարած աշխ ա տ անքը Վիեննա յում, նրա հանդիպումները ա րվե и տ ի 

պատմության ինստիտուտում, իր տարած նյութերի քննության արդյունքները, 

կայացած համաձայնությունը։ 

21 Նույն տեղում, թ. 22։ 

22 Ծնողներին ուղղված 1913 թ. ապրիլի 1 6 ֊ ի նամակում Լիսից յան ը գրում է. аԱյսօր 

..եկավ պ. Թո րա մ ան յան ր և լուր րերավ ձեր մասին)> г 

23 Լ. Լիսիցյանի ընկերը։ 

24 թ. Թորաման յ ա ն , Նամակներ, Լջ 215—216։ 

25 Նույն տեղում, էջ 254 —256, 260, 261: 



Գիտական մի համագործակցության մասին 

է(.. .Թորամանյանը այժմ աշխատում է ինստիտուտում,— գրում է նա իր 

1913 թ. ապրիլի 2 5 ֊ ի նամակում,— զբաղված է ֆրանսերեն գրականոլթյամբ 

գլխավորաբար։ Ափսոս որ գերմաներեն չգիտե։ Ֆրանսերենն էլ այնքան լավ 

չէ։ Նրա նյութերը Ստրչիգովսկին տեսավ, շ ա տ թ ա ն կ ա ր ժ ե ք բ ա ն ե ր են (ընդ-

գծումը մերն է— Վ. Հ*)։ Ршյց թե ինչպես պիտի գործադրվի այղ ամենը, պի-

տի կարողանա մշակվի և հրապարակվի արդյոք, և արդյոք Թորամանյանը 

որչա փ կարևոր ուժ է դիտական տեսակետից՝ այդ ամենը պետք է երևա մի 

քանի շաբաթից հետո, երբ սեմինարի աշխատությունները մի քիչ առաշ կևր-

թան և մենք նյութի մեջ խրվենք։ Թորամանյանի նյութերի կեսից ավելի մեծ 

մասը՝ էսքիզներ են, որոնք մշակության և մաքուր ու լրիվ գծագրության կա-

րոտ են հրատարակության համար։ Այդ շատ մեծ աշխատանք է և շատ ժա-

մանակ պիտի պահանջի»^։ 

Մեկ ուրիշ, նույն թվականի հունիսի 10֊ին գրած նամակի մեջ Լ. Լիսից֊ 

Հ՛անը ավելի մանրամասն է անդրադառնում Թորամանյանի Վիեննայոլմ գտնը֊ 

վելոլ ժամանակաշրջանին։ «Իմ առաջին ռեֆերատից հետո,— գրում է նա,— 

ևս ուրիշ ռեֆերատների ժամանակ վիճաբանում էի և նկատողություններ էի 

անում։ Տ էք2\ք ~ ն առաջարկեց ինձ մշակել հայ ճարտարապետության 

պատմությունը և վերցնել այդ իբրև դիսերտացիա։ Այժմ սակայն, ինչպես 

երևում է, այդ գործը ավելի ևս պիտի ընդարձակվի։ Մի մեծ ծրագիր պիտի 

կազմվի, մեջը պիտի մտնե՛ն Տ (Х2у20\У5к1-Ь.). Թո րամ ան յան ը և ես— նպատակն 

է՝ գեր մ ան երեն լեզվով հայ֊վրաց ճա րտ ա ր ա պետ ո ւթյան մի հ իմն ա կան ուսում-

նասիրություն տալ. ամեն մեկս ստանձնում ենք որոշ պարտականություն — 

պատրաստ է ինստիտուտի կողմից Թորաման յանին հնարավո-

րությ՛ուն տալ նրա աշխատանքները լրացնելու համար, պահանջվում է մի վեց 

ամիս ճամփորդելու և պակասները լրացնելու համար, և բացի այդ մի երկու 

տարի (ձմեռյ հավաքած նյութերը մաքուր նկարելու հրատարակության հա-

մար և գրվևլիքը գրելու, բայց միայն այն դեպքում, եթե ես մնամ ինստիտու-

տում և աշխատեմ այդ նյութի վրա մինչև աշխատանքը ամբողջովին գլուխ 

գաճ։ Նույն նամակում, անդրադառնալով Հայաստան արշավախոլմ՚բ կազմա-

կերպելու և Թորամանյանի նյութերի մշակման հարցին, նա նշում է. «Իսկ 

սեպտեմբերին կմիանանք ՏէՐ2'5^0Ա''տ1{1-/ւ հետ, եթե գա, իսկ եթե ոչ՝ մենք 

Թորամանյանի հետ միասին միտք ունենք ճամբորդելոլ. նա էլ հուլիսին л լզում 

է վերադառնալ։ Թորամանյանը ասում է, որ իրեն իր աշխատանքը լրացնելու 

համար, ամենադժվար, ժամանակը կլանոդն՝ էսքիզները մաքուր նկարելն է։ 

Պետք է վարձել մի նկա րիչ-՚պ՚ռ լիտ ե խնֆկոլմ ի ուսանող, օր[ինակի\ համար, 

որ շուտ լինի, հարկավոր է երկու, առնվազն մեկ և կես տարի։ Ուրեմն ես, եթե 

պայմանը կապենք, պիտի մնամ նույնքան ժամանակ Վիեննա»։ 

Վերը բերված տողերից պարզ է դառնում, որ Թորամ ան յան ի Վիենն 

գնալու կապակցությամբ արվես՛տի պատմության ինստիտուտում հայ ճարտա-

րապետության պատմության ուսումնասիրման ուղղությամբ նախապես ըն-

դունված ծրագրում որոշ փոփոխոլթյու 

ններ են մտցվում, ընդհանուր ջան քերի 

մեջ ներգրավելով նաև Թ ո րամ ան յանին ։ Նույն այդ տողերից տեղեկանում ենք, 

թե նախկին և ճշտված ծրագրերում ինչպիսի կարևոր նշանակություն է տրվել 

Լևոն Լիսից յանի մասնակցությանը։ 

26 ՀՍՍՀ ՊԿՊԱ, ֆ. 428, д. 1, գ. 104, թ. 22: 

7 Հ ա ՛ ն դ ե ս , .Л5 2 



-10 Վ. Մ. Հարությունյան 

((Թ ո ր ա մ ան յ ան ր ,— շարունակում ենք կարդալ նամակում,, կուղարկի 

տեղեկագրեր և նյութեր, ես պիտի դրանք թարգմանեմ կամ մշակեմ գերմանե-

րեն Հրատարակության համար։ Մանրամասնությունները դեռ որոշ լեն, բայց 

բոլոր ծրագրերը պիտի երեք մասից բաղկանան, ա ռաշին ը հայոց ճարտարա-

պետության վերաբերյալ նյութեր, գլխավորապես ուրեմն Թ ո րա մ ան յան ը, 

պետք Է տամ ես գեր մ ան երեն , երկրորդը՝ ռուս լեզվով հրատարակած (УвЗ-

рОВ~ի М а т . ПО арх. К а в к . և այլ ), վրաց ճարտարապետության նյութերը տամ 

գերմ ան երեն լեզվով։ ԵՎ երրորդ, իբրև այդ ա ռաշին երկուսի բնական г լ г. լխ ո լ 

վե ր?աւ|ո г ո ւթ յ ո ւ ն պ ի տ ի գա ի մ ա շ խ ա տ ո ւ թ յ ո ւ ն ս հ ա յ ճ ա ր տ ա ր ա պ ե տ ո ւ թ յ ա ն 

մ ա ս ի ն , ՈՐ պ ի տ ի հ ր ա պ ա ր ա կ վ ի ի ն ս տ ի տ ո ւ տ ի կ ո ղ մ ի ց (ընդգծում ը մերն Է-— 

Հ*)։ Տէ1"2}^0ատ1{1֊Լ ուզում Է, որ ծրագիրը մանրամասն կերպով մշակվի 

և. թղթի վրա մի պաշտոնական կոն տ րա կտ կազմվի, որ ամեն մեկս պա րտ ավո ր ֊ 

ված լինի: Երևի այս շաբաթ արդեն կմշակվի... Տ(Г2у^0ЛУ5К1֊Ь ինձ մի քանի օր 

առաջ ասավ, որ նա շատ Է ցանկանում, որ մենք այդ աշխատանքը սկսենք և 

որ նա վստահություն ունի ինձ վրա և կարծում Է, որ, իր ա и ելով, ինձնից դուրս 

պիտի գա „ е т е 1йсМ]§е ХУЧззег^сЬаШсЬе кгай1*27՛ Միայն եթե այս 

փոխադարձ պարտականությունները մենք հանձն առնենք, նա պատրաստ I՜ 

այս տարվա սեպտ եմ բերին գալ Կ ովկա и, հիշատակարանները անձամբ տես-

նելու, փող քիչ կա, երևի կերթա ինքը, Թո ր ա մ ան յան ր և ես. նա ազատ Է մի-

այն սեպտեմբերի 15-ից մինչև նոյեմբեր (այստեղի հաշվով)։ Թորաման յանը 

ստանալու Է այժմ ինստիտուտից 400 կրոն. այդ գո ւմ ա ր ր նշանակված Էր իբրև 

մրցանակ ամենալավ աշխատության համար հայ գեղարվեստի վերաբերյալ 

որևէ մեկ նյութի վր ա»2®.* 

Վերջապես իրականանում է վաղուցվա փայփայած ծրագիրը՝ Հայաստա-

նի պատմա՛՛ճարտարապետական հուշարձանները տեղում ուսումնասիրելու 

նպատակով գիտական արշավախումբ կազմակերպելու վերաբերյալ: 1913 թ. 

աշնան ր Յոզեֆ I) տ րժի գո\վս կո լ գլխավորությամբ Հա յա и տ ան է ժամ անում մի 

արշավախումբ, որի մեջ մտնում էին Լևոն Լիսից յանը- և Հեյնրիխ Գլյուկը^։ Իր-

մեջ ներառնելով նա և Թ. Թորաման յ անին, վերջինիս առաջնորդությամբ ար-

շավախումբը անցնում է ա շխ ա տ անքի, այցելելով տարբեր հուշարձաններ և 

հ ո լշա րձան ա խ մ բեր^®։ 

էև ոն Լի и ի ց յան ի արխիվում պահպանված մի երկու նամակ՝ գրած իր ծնող֊ 

ներին էջմիածնից սեպտեմբերի 5-ին և 10-ին, հնարավորություն են տալիս, 

որոշ գաղափար կազմ ելու արշավախմբի աշխատանքներում նամակների հե-

ղինակի մասնակցության մասին։ 

27 Մի կարևոր գիտական ուժ (գերմ.)։ 

28 ՀՍՍՀ, ՊԿՊԱ, ֆ. 428, д. 1, գ. 104, թ. 62։ 

29 Վիեննա յի Համալսարանի արվեստի սլա տմ ութ յան ինստիտուտի գիտական աշխա տա-է֊ 

կից) արվեստարան, պրոֆ ես ո ր-դո կտո ր, Հատկապես Հետաքրքրվում էր վա ղ քրիստոնեական 

շրջանի բազիլիկ եկեղեցիների ճարտարապետությամբ։ նրա գրչին է պատկանում Ստրժի-

դովսկոլ „0\е Ваикигш с!ег Агтешег..." դրքի աոաջի՛ն Հատորում դետ եղված „Оаэ (ап-
пеп§е^б1Ые Ьап^Ьаиэ" դ լ ՚ ՚ Փ ը * 

30 Տ. Ստրժիգովսկու գրքում (տե՛ս 138ԱԱսՈՏէ"-յ էջ 14 — 27) բերված են մանրամասն 

տեղեկություններ Հա յա и տան կազմակերպված արշավախմբի վերաբերյալ, սակայն այնտեղ 

ցույց տրված ժամկետները չեն Համրնկնում Լ- Լիսիցյանի նամակն ե՜րում նշված ժամկետների 

Հետ։ Ըստ Ս տրժիգով սկու տեղեկությունների, Լ. Լիսից յանը Կովկաս է մեկնել նախօրո՜ք՝ նա — 

խապատրաստական աշխատանքներ տանելու Համար։ Արշավախմբի մնացած անդամները՝ 

Ս տրժիգովսկին, Հ. Պ՝ լյուկը և էթնոլոդ է. Գյուտն երը (օր Հ՛ետո Հաոիճո՚ւս անջատվում է ա ր ֊ ֊ 



Գիտական մի Համագործակցության մասին 

Սե պտեմբերի 5֊քւն գրված նամակից պարզվում է, որ արշավախումբր նա֊ 

իւապես ժամանել է Ալեքսան դր ա պ ո լ, այստեղ, ըստ պայմանավորվածության, 

հանդիպելով Թ ո րա մ ան յան ին I Հետազոտական ուղևորությունների հենց առա֊ 

ձին օրը արշավախումրը այցելել է и արմ աղեն* «Մ յուս օրը,— շարունակում է 

նա,— ճամփա ընկանք Արթիկ, այնտեղի երկու եկեղեցիներր մեծ արժեք ունեն: 

Տե սանք նաև Լմբատա վանքը, Մ ա զարջոլղըն ու Մ ա կա րա-վանքը, ամեն տեղ 

չափում ենք (այսինքն՝ չափագրում ենք— Վ. Հ.) ու լուսանկարումд)®'» 

Ժամանակ շահ ելու համար Լ Լիյյի ց յանն ու Հ. 4՝ լյուկը հաջորդ օրը առան-

ձին գնում են Շ ի րվանջո ւղի մ ի ան ա վ բա զի լի կան տեսնելու և ուսումնասիրելու, 

իսկ արշավաիւմբի մնացած անդամները՝ Հառիճ։ Նամակը հնարավորություն է 

ընձեռում տալու գիտական արշավաիւմբի հետագա երթուղին՝ Քասա խ (Ապ ա֊ 

րան), Աշտարակ և Եղվարդ, ուր ամենուրեք զբաղվել են վաղ շրջանի եկեղե-

ցական շենքերովI «Ամեն տեղ մեզ հրաշալի ընդունում են,— նշում է նա,— ոչ 

մի դժվարություն չենք քաշում»։ 

Եթե առաջին նամ ա կում Լի и իյց յան ը ուղղակի հիշատակում է արշավաիւմբի 

այցելած վայրերը՝ առանց տեսածի մասին որևիցե կարծիք հայտնելու, ապա 

երկրորդ նամակը ուշագրավ է դիպուկ բնութագրություններով, որոնք վկայում 

են նրա՝ հայ ճարտարապետության, հնագիտության և վիմագրության մասին 

ունեցած լուրջ պատրաստությունը, գրա կան աղբյուրներին քաջածանոթ ո լ ֊ 

թ յոլնը։ 

Բավականաչափ ծավալուն այդ նամակից իմանում ենք, որ բաժանվելով 

ա Րլա վա\խ,մբի անդամներից՝ Ստ րժիգովսկո լց և Р՝ որա մ ան յանի ց, որոնք մնում 

են Գառնիոլմ և Գե զարդում, նա մի գյուղացու ուղեկցությամբ բարձրանում է 

Ղեղաւմ՚ա լեռները^, որպեսզի տւեսնի, լուսանկարի և չափագրի «Աժդահա֊ 

յոլրտ»֊ոլմ գտնվող ժայռապատկերները և աժդահաները (վիշապներըորոնք, 

նրա ասելով, արդեն ծանոթ հն Ն- Մ աէկին ։ 

Տե սածի մասին Լ. Լիսիցյանը հայտնում Է. «Ղրերը, որ դեռ բոլորովին 

անծանոթ են գիտական աշխարհին, դուրս եկան նախապատմական նկարներ 

քարերի վրա, ես արտանկարեցի 9 այդպիսի պատկերներից և երկուսը լուսա-

նկարեցի, լուսանկարելը շատ դժվար Էր, որովհետև խորը չեն քանդակված, այլ 

միայն «քերված» են սև քարերի մեջ. գլխավորապես եղջերուների չափ աղան ց 

պրիմիտիվ պատկերներ են. պատահում են նաև սարի այծի, թռչունի և շան 

նկարներ և մի քանի որսորդական տեսարաններ, մարդը աղեղով ու լարված 

նե տոփ, շուրջը՛ ե զշեր ո լներ (դրանչյից լուսանկարեցիԱյնուհետև, նամակի 

շավախմբից ու միանում Թիֆլիսում), Վիեննա յից մեկնում են սեպտեմբերի 7-ին և 11-ին ժա-

մանում Թիֆլիս։ Այստեղ մի քանի օր նա խա պա տրա ստվելուց, համապատասխան թույլտվու-

թյուններ ձևակերպելուց հետո тш րշավախ ումբը մեկնում Է ^՝[1ֆէԷսԷց և սեպտեմբերի 14-ի-Ն 

Հա սնում Ալեքսան դրա պո լ, ուր միանում է Թորամանյանը։.. Նույն օրն էլ այցելում են Մ ար֊ 

մա շեն ի հուշարձանները: Արշավախումբը Հայաստանում աշխատում է շուրշ 20 օր ( Ս տրժի-

դովսկին մանրամասն թվարկում է այցելած Հուշարձանները յ և հոկտեմբերի 4-ին վերադառ-

նում Թիֆլիս։ Հաջորդ օրը հայկական պատմական ընկերությունում տեղի է ունենում Ստրժի-

դովսկու դասա խոսություն ը, որը տեղն ու տեղը թարդմանում է Լ. Լիսիցյանը։ Արշավա խումբը-

Րիֆլիսից մեկնում է հոկտեմբերի 8-ին։ 

31 ՀՍՍՀ ՊԿՊԱ, ֆ. 428, д. 1, գ. 104, թ. 53։ 

32 Այդ մասին հիշատակում է նաև 3. Ս ձոր ձի գովս կին (տե и նաև ՀՍՍՀ ԳԱ <(Լրաբերի2) 

{Հաս. դիա.) 1972 թ. .V? 1-ում հրատարակված Լ. Լիսից յանի ռեֆերատը Գ եղա մա լեռն երի ժայ-

ռապատկերների մասիս։ 

33 ՀՍՍՀ ՊԿՊԱ, ֆ. 42Տ, д. 1, գ. 104, թ. 50 51։ 



100 Վ. Մ. Հար ութ քուն յան 

Հեղինակը փորձում է համեմատություններ կատարել ուրիշ տեղերում գտնված 

ույդ կարգի Հնագիտական նյութերի Հետ և եզրակացնում է, ((Ուրիշ տեղ 4 ո վ ֊ 

կասոլմ ա յգպի и ի նկարներ, եթե չեմ սխալվում, անծան ո թ են։ Անկանոն քա՛-

րակույտերի (բազալտ, հրաբխային քարի նմուշներ ունեմ հետս) քարերի վրա 

են գտնվում այգ ն կա րն ե ր ը, ցրված մոտ մի. քա՚ռա կուսի վերստ• տ արածո լթյան 

վրա։ Բացի նկարներից (պատկերներից), մի քանի քար էլ չգտնվեց ա վյ որոնց 

վրա եղած փորվածքները արդեն «գիր» կարող են համարվել»**։ 

Մ ասնագիտորեն ճիշտ են և մինչև այժմ իրենց գիտական արժեքը չեն 

կորցրել Լի и ի ց յան ի նամ ակում արված դի տ ո ղո ւթ յո ւնն ե րր Հա յա и տ անի վաղ 

քրիստոնեական շրջանի մի շարք եկեղեցական հուշարձանների, ինչպես նաև. 

վիմագրական ն յութե րի մասին։ ((Դարձյալ էջմիածին ենք,— գրում է նա,— 

այսօր եկանք Գառնիից Դվինով{ Շատ նոր բան կա, և մեր ճամբորդությունը 

արդեն որոշ արդյունքն երի է հասել և բա՜վականաչափ նյութ է հավաքվել մա՛-

սամբ դեռ անծան ո թ և անուշադիր մնացած։ Եղվարդի եկեղեցին, որ փորել է 

(՛այսինքն պեղել—Վ. ՀԽաչիկը35, 570 — 80 թվ. շինած եկեղեցի է և ունի իր 

շինողի՝ Մովսես կաթողիկոսի արձանագրությունը. նա մի երկարճ բազիլիկի 

ձև ունի, չորս զույգ մույթերով և երեք աբսիդով։ Աշտարակի բազիլիկան, որի 

վրա առաջին անգամ ուշք էր դարձրել Թորաման յան ըՀ թեև արձանագրություն 

չունի, բայց անշուշտ հնադույն եկեղեցիներից մեկն է, երևի 6 ֊ ր դ դ»։ 4՝առ֊ 

նիոլմ մի եկեղեցի գտնվեց, որը ամբողջովին ուշադրությունից փախած էր, մի 

մեծ բազիլիկա, մի ա բս ի գով, առանց ավանդատների, այդ թերևս ամ են ահի й 

ձևր լինի։ Ղվինում Խաչիկի փորած ե կեղե ց ին էլ մի ա Հ ա գին անակնկալ էր, իր 

չափերով գերազանցում է բոլոր մեր տեսածներըՀ ընդհանրապես երկար ձրգ-

ված մի բազիլիկի նույն ձևը ու նի ինչ որ Ք ասախը, Տեկորը, Աշտ ա րա կը, Երե֊ 

րուքը, Եղվարդը և այլն։ Երեք աբսիդ ունի։ Թորամանյանի կարծիքով V դարին 

է պատկանում։ Համենայն դեպս մինչև VII դար շինած պետք է լինի, հետնա֊ 

գույն հավելված աբսիդներով հյուսի սա յին և հ արա վա յին պատերի վրա^: 

Բացի այդ Թո րձսմ ան յան ը, շնորհիվ հ. Գարեգինի^, որը, Ձեզ շատ բարև 

է անում, իր ուշադրությունն էր դարձրել Ավանի եկեղեցու վրա, որը շինել է 

Հովհան կաթողիկոսը Օ֊րդ դ, վերջը։ Հ, Խաչիկը ունի դրա (այժմ իր տեղը էլ 

չգտնվող) արձանագրությունը 580 թվականից, որր սակայն եկեղեցու շինու֊ 

թ յան չի վերաբերումյ»38; ((Ընդհանրապես պետք է ասել, որ Եղվարդի և Ավանի 

եկեղեցիների արձանագրությունների հ ա յտնվե լով, մեր հն ա գույնճ արձանա֊ 

գրություններով վավերացված եկեղեցիները դրանք պետք է համարվեն. մինչև 

այժմ Հ ռիփ սիմ են էր Կոմիտասի 678 թ, արձանագրություններով, եթե չհաշ-

վենք Տեկորը, որի արձանագրությունները, 5 ֊ ր դ դարի Սահակ Կ ամ սա րականի 

համարածը, կասկածներ են ներշնչում Ավանի եկեղեցին, հինգ գմբեթանի,. 

Նույն տեղում։ 

35 հ աչիկ վարդապետ Դադյանը։ 

36 Բ՚որամանյանի այս նախնական կարծիքը միանգամայն ճշտվեց հետագա պեղումներիւ 

ժամանակ (տե и Վ. Հ ա ր ո ւ թ յ ո ւ ն յ ա ն , Դվինի V—VII ղղ. ճարտարապետական հու՛ 

շարձանները, Երևան, 1950, էջ 49— 56։ Կ. Ղ ա ֆ ա դ ա ր յ ա ն, Դվին քաղաքը և նրա պե-

ղումները, Երևան, 1952, էշ 88 — 101)։ 

3 7 ՛Ակատի ունի 9 - ա ր ե գ ի ն Հովսեփյանին։ 

38 ՀՍՍՀ ՊԿՊԱ, ֆ. 428, д. 1, գ. 104, թ. 49 52. արձանագրությունը հրապարակված. 

է Կ. Ղաֆաղարյանի կողմից (տե՛ս նրա сгԱվանի երկլեզվյան ծածկագիր արձանագրությունը, 

Երևան, 1945)։ 



Գի տա կան մի Համ ագործակըության մասին 1 0 1 -

ունի Հոիփսիմեի ձև, և Թորամանյանի էջմիածնի մայր եկեղեցու վերակաղմոլ-

թյան ճշտության ապացույցներից մեկն Է»^։ 

Ղատելով երկրորդ նամակից, ա րշավա իւ ում բը էջմիածնից Թալին ով պիաի 

վերադառնար Ալեքս ան դրա պ ո լ։ «Վաղր դնում ենք Թալ ին»,— դրում է նա՝,— 

մեր ճամփորդության մեծ մասր դեռ մեր առաջն էւ>ւ 

Ստ րժիգոՎսկոլ ծրագրում, բացի հետազոտական ո լդևո րութ յոլնն ե րից г 

մտնում էին նաև հրապարակային դասախասություններ Թիֆլիսոլմ և Բաքվոլմ։ 

Ղրանց կազմակերպման գործում նույնպես մեծ է եղել Լ. Լիսիցյանի և իր հոր 

դերր։ Ծրագրված դա и ա իյ ո սութ յոլններից Թիֆլիսինը կայացել է. այդ մասին 

տեղեկանում ենք Լ. Լիսիցյանի արխիվում պահպանված մեկ ուրիշ փ шиитш-

թղթից՝ «Թերթոնիցս, որի հե ղին ակր, անտարակույս, ինքն է։ Այդտեղ կարդում 

ենք. «Պրոֆ. Ստրչիգովսկոլ դա и ա իյ ո и ո ւթ յոլն ր, որ տեղի ունեցավ ամսի 24-ին 

{հավանաբար սեպտեմբերի— ^. Հ.յ ժողովարանում, մի նոր շրջան Է. բացում 

հայ գեղարվեստի ուսումնասիրության մեջ։ Մի նոր շրջան ենք ասում, որով-

հետև նա մոտենում Է հայոց գեղարվեստին մինչև այժմ անսովոր մի վճռա֊ 

կանո ւթ յամր , նոր կերպով Է դնում այդ գեղարվեստին վերաբերող հարցերր և 

կտրոլկորեն հրավիրում Է մեզ նրա՝ ամենալուրջ քննության և ոլսոլ մն ասիրոլ-

թ(ան... Այժմ ուսումնասիրության պայմաններր փոիյվել են,— հայոց պատ ֊ 

մոլթյան և արձանագրությունների ուսումն ա и ի ր ո ւթ յո ւն ր մեծ առաջադիմու-

թյուն Է արել այս տասր-քսան տարվա ընթացքում, կատարված պեղումները 

եկել են ապացուցանելու շատ բան, հավաքվել են բազմաթիվ նոր նյութեր ու 

փաստեր, վերջապես՝ մասնավոր ուսումնասիրություններ են կատարվել հայոց 

գեղարվեստին վերաբերող զանազան հարցերի մասին և մնայուն աշխատող֊ 

ներ են առաջ եկել այդ հողի վրա։ Հասել Է րոպեն, երբ հայ գեղարվեստի ու-

սումն ա սի ր ո ւթ յո ւն ր պիտի դրվի հաստատ հիմքերի վրա։ ԵՎ ահա՝ այդպիսի մի 

լուրջ ուսումնասիրության կոչ Էր պրոֆեսոր 1)տ րչիգովսկոլ դա սա խո սոլ֊ 

թյոլնը»*0։ 

Վերադառնալով Վիեննա, Ստրժիգովսկին և իր «աջ թևը»՝ Լևոն Լիսից յանը, 

առավել ոգևորությամբ շարունակում են գործել՝ հավաքած հարուստ նյութերի 

գիտական մշակման և հաջորդ տարվա անելիքներր ծրագրելու ուղղությամբ: 

Ղրանց մասին տեղեկություններ կարելի Է քաղել Լ. Լիսիցյանի 1913 թ. տարե-

վերջի և 1914 թ. նամակներից։ Նամակների միջոցով երիտասարդ գիտնակա-

նը սկսում Է նախապատրաստական աշխ ա տ անք տանել Թորամ ան յանին նո-

րից Վիեննա հրավիրելոլ ուղղությամբ։ «... Ինչպե՛՛ս Է Թորաման յանի գոր-

ծը,— հարցնում Է նա 1913 թ. դեկտեմբերի 16-ի իր նամակում,— ես մի բաց 

նաւԼաւկ ուղարկեցի հայրիկին, ուր գրում Էի, ՛որ այժմ պահանջվում Է միայն մի-

ջոց տալ Թորաման յանին անցյալ տարվա պես գալու Վիեննա, այդ դեպքում 

նա կարող Է մինչև ամառ պատրաստել հ րա տ ա ր ակոլթյան համար իր ճարտա-

րապետական հիշատակարանների հնագույն մի շարք և հրատարակել մեր 

ճամփորդության հետ միասին։ նա այդպիսով իր հրատարակությունը սկսած 

կլինի... և այնուհետև ինքն ր ստ ինք յան կհարթվեն Թորամանյանի համար ճա-

նապարհները։ Այստեղ Էր մի քանի օր առաջ Ստրչիգովսկոլ բարեկամ, պրոֆ. 

Ղրյոլնայզենը (Մոսկվա), որի միջոցով, կարող Է պատահել, որ Թորամ ան֊ 

30 Նո,յն տեղում, ֆ. 428, д. 1, գ. 104, թ. 49—52։ 

40 նույն տեղում, գ. 44, թ. 2։ 



- 1 0 2 Վ. Մ. Հարությունյան 

(անի նյութերի (կամ նյութերի մի մ ասի՝ օր. Անի ի) հրատարակությունը իր 

վրա առ նի Մ ո и կվայի հնագիտական ինստիտուտը։ Ստրչիգովսկին և Գրյունայ֊ 

զենը վճռեցին մի ուրիշ փորձ էլ ան ե ի и տրչիգովսկին մի նամակ գրեց ա. Վ, 

4-յանան յանին, որ 4՝ ր յո ւն ա յղեն ր տարավ իր հետ Մ ոսկվա»*հ 1914 թ« հունվա-

րին գրած նամակում նա հարցում է կատարում ծնողներին• (Г... Ւնչւղ ե՞ и է Թո-

րամանյանի բանը. ո չ մի արգյունք, ո՞չ մի քայլ։ Արդյոք որևէ հնարավորու-

թյուն չկա՞ նրան Վիեննա գալու միջոց տալու համար, գոնե անցյալ տարվա 

պես»**։ 

Վերոհիշյալ և ուրիշ նամակներից կարելի է որոշ գաղափար կազմել նաև 

նախատեսված ծրագրի իրականացման ուղղությամբ իր՝ Լևոն Լի и ի ց յան ի կս/-

տարած աշխատանքների մասին. «,, *Ես սկսել եմ արդեն ա րձան ա գրություն-

ների համար նյութեր հավաքել, այդ գիրքր^ ինձ համ ար չավ։ ազանց կարևոր 

կլինի, և եթե Մխիթարյանները չստանանք ինստիտուտը իր Համար բերել 

կտա»**։ 1913 թ. դեկտեմբերի 16-ի նամակում նա գրում Է. «Այստեղ դա ստա-

խոսությունները վերջացան և տոները (ծննդյան— Վ* Հ*) սկսվել են։ Ես այս 

րոպեիս պարապում եմ՝ կես օր ճամփորդության համարք իսկ կես օր՝ զուտ 

գեղարվեստա֊պատմ ութ յան։ Եթե կարողանամ բավականաչափ պատրաստվել, 

կառնեմ բացի արձանագրություններից նաև գեղարվեստական որևէ մի գլխի 

մշա կում ը ։ Կ աշխ ատ եմ ։ Արձանա գրական նյութերի մշակության ժամանակ իմ 

գլխավոր նպատակս կլինի ճշտորեն որոշել շինության ժամ ան ակը և պայման-

ներր, այդ բանի համար բավականաչափ նյութ կա, նաև մեր պատմիչները։ 

Տե սնէ?ն ք կհաջողվի՞ արդյոք и տ ան ա լ հ. Խաչիկից Եղվարդի մեծ՝ VI դարի ար-

ձանագրությունը (Մովսես կաթողիկոսի), որի Էստամպաժը նա տվել Է Րաս-

մաջյանին հրատարակելու համար արդեն վաղուց ի վեր, բայց դեռ չի հրա-

տարակվսլ։ Հ. Խաչիկը խոսք տվեց ինձ, որ կգրի Р ա սմ աջյան ին, որ ինձ մի 

պատճեն ուղարկի, կասկածում եմ»**։ Հունվարին (առանց ամսաթվի) գրված 

մի այլ նամակում նա հայտնում Է ծնողներին. «Մեր ճամփ ո րդության աշխ ա֊ 

տությունը կարող Է դառնալ շատ հետաքրքիր մի բան։ Րնձ ընկնում Է ամենից 

առաջ արձանագրական և բացի այդ՝ պատմական և աշխարհագրական մա-

սը, գուցե գեղարվեստ ա֊ պատ մ ական մի գլուխ Էլ հանձն կառ նեմ, այդ դեռ 

անորոշ Է»*^։ 

Չափազանց հետաքրքիր են Ստրժիգովսկոլ տպավորությունները Հայաս-

տանի մասին՝ շա րադրված Լ. Լի и ի ց յան ի փետրվարի 24-ի նամակում։ «Ս տրչի-

դովս կին ամեն օր աշխատում է ճա մ փ ո րդության նյութի վրա,— գրում է նա,— 

ինչպես երեում է ինքը կանի ամբողջ գեղարվեստա-պատմական մասը։ Եվ 

քանի գնում է ավելի ու ավելի է հափշտակվում։ Ասում է, որ հազվագյուտ է 

այնչափ կանոնավոր, բնական կապ ունեցող և ամբողջական զարգացում, որ 

մենք նկատում ենք դարերի ընթացքում հայ ճարտարապետության մեջ, և որ 

ոՀ մի կ ա ս կ ա ծ չ կ ա , п г ա յ դ ճ ա ր տ ա ր ա պ ե տ ո ւ թ յ ո ւ ն ը ր ն ք նուՐու յն է (ընդգծումը 

մերն է— Վ, Հ.)։ Նույնպես կրկնել է մի քանի անդամ, որ եթե հնարավոր է այո 

41 Նույն տեղում, դ. 104, թ. 65— 66։ 

42 Նույն տեղում, գ. 1054 

4--» Խոսքը а Շողակաթ)) ժողովածուի մասին է, որ խնդրել էր իրեն ուղարկեն։ 

44 ՀՍՍՀ, ՊԿՊԱ, ֆ. 428, ը. 1, գ. 105։ 

45 Նույն տեղում, գ. 104, թ. 67։ 

46 Նույն տեղում, գ. 105, թ, 2։ 



Գ ի տա կան մի Համա դո ր ծա կշյութ յան մասին 

ամենը այժմ թափանցել, այդ միայն շ ն ո ր հ ի վ Թ ո ր ա մ ա ն յ ա ն ի կ ա տ ա ր ա ծ աշ-

խատանքի և ճամփորդության ժամանակ՝ նրա ուղեկցության»։ Այնու հե աս 

նամակի վերջում տեղեկացնում է, որ «մարտի 17֊ին Ստր-ին դն՛ում է Մոսկ-

վա, կարծեմ նաև Պետերբոլրդ։ Նա մտադիր է անձամբ դիմել այնտեղ մի քանի 

հայ հարուստների Թ.-ի համար»"։ 

Նույն նամակում Լիսիցյանը դրում է, որ Ս տ րժի դո վս կին հետաքրքրվում 

է Թ որամանյանի մասին, շարունակ Հարցնում՝ ((Ւ նչ լո ւր Թ**~֊ից))ք «Ե՛՛րբ կգա», 

«Ի՞նչ անենք, որ կարողանա գալ», «Ինչ լավ կլինի, եթե նա շուտով գա, մենք 

կարդանք իմ գրածները և միասին վերա ստ ոլգենք»™ և այլն։ Հաջորդ ամիսներին 

"Լ ^Ь նամակ չի գրում տուն՝ առանց Թորամանյանի անունը հիշատակելոլ: 

«Արդյոք Թորամանյանր կարո՞ղ է հուսալ մոտ ապագայում որևիցե, թեկոլղ 

փոքրիկ օժանդակության։ Հայրիկ ջան, գոնե բացիկ գրիր (Տ. 6. 1 9 1 4 « Թ ո -

րամանյանր պիտի ուղարկի հայրիկին էքսպեդիցիայի սալակները (նեգատիվ֊ 

ները), որ խնդրեմ շուտով փոխադրեք Ստրչիգովսկոլ անունով, ծախսերը հա-

նեք իմ ամսականից, իսկ ես այստեղ կստանամ։ Խնդրեմ արագ արեք այդ»։ 

Մեկ ուրիշ՝ նույն թվականի հուլիսի 11 ֊ին գրած նամակից երևում է, որ Սարժի՛ 

գովսկին և Լ. Լիսիցյանը ոչ մի առիթ բաց չէին թողնում բանիմաց մարգկանց 

՛Տ ետ օնն արկելոլ համար իրենց ծրագրած աշխատության բովանդակությունը, 

и կզբո լնքնե ր ր ։ «Երեկ ճամփոլ դրի հ• Ղարեգինին, որ եկել Էր Լայպցիգից։ 

Բե ռլինոլմ արդեն պիտի սկսվի իր մանրանկարների տպագրությունը, որ կտևի 

երկու տարի և կարժենա 35 ООО մարկ։ Նա մնաց այստեղ երկու օր և աչքի 

անցրեց Ստրչիդովսկոլ և ինձ հետ մեր գրքի ամբողջ դա и ա վո րությո ւն ր և գլուխ-

ները։ Նաև իմ արձանագրություններից մի քանիսը, որ արդեն պատրաստել եմ, 

կարդացի իրան։ Բավարար գտավ։ ...Արուճի (Թալիշ), Մրենի և Բագարանի 

(իմա՝ Բագավան— Հ.) արձանագրությունները, բավականին ընդարձակ 

եղան։ Շատ բանի մեջ համաձայն չեմ Հ. Օրրելու հետ, որը հրատարակել էր 

դրանք «ХрИСТИаНСКИЙ ВОСТОК»-.// մեջ»50։ 

Վիեննա յից հորը հասցեագրած հուլիսի 24-ի նամակում նախ և առաջ 

հայտնելով իր գոհունակությունը այն բանի համար, որ «...կարողացար դար-

ձյալ վաղ հասցնել Թ ո րամ ան յանին», Լիսիցյանը շարունակում է. «Ես վախե-

նում էի, որ նա չի կարողանա ճամփորդել այս ամառ փողի պատճառով: Ո՞ւր 

է նա այժմ, արդյոք լուր ունե՞ս։ Ես նրանից նամակ եմ սպասում։ Մեր գիրքը 

պատրաստ կլինի երևի նոյեմբեր — դեկտեմբերին, որոշ հարցեր կան, օր[ինա֊ 

կի] համար՝ տեխնիկայի և մատերիալի (շինության) նաև այլ հարցեր, որ 

Ստրչիգովսկին ուղում է ավելի դանդաղ մշակել և մասնավորապես՝ սպասել, 

որ Թորամանյանր գա, որոշ հարցեր կան նրա ներկայությամբ մշակելու հա֊ 

մայւս-։ 

Սակայն Թորամանյանին վիճակված չէր երկրորդ անգամ Վիեննա գալ, 

թեև դրա համար անհրաժեշտ նյութական միջոցների հայթայթման հարցը 

կարգավորված էր Ստ. Լիսիցյանի անմիջական ջանքերով: Պատճառը հուլիսի 

24 —25 թվակիր նամակից կարող ենք կռահել. «...Ինչպես երևում է, — գրում է 

4 ' Նույն տեղում, թ. 7—8: 

48 Նույն տեղում, թ. 9։ 

49 նույն տեղում, թ. 34։ 

50 նույն տեղում, թ. 41—42։ 

51 նույն տեղում, թ. 47։ 



104 Վ, Մ . Հարությունյան 

ձն ողներին Լևոն Լիսից յանը է— պատեըաղմը կընդհանրանա և կդառնա եվրո֊ 

պ ա կան * Ռուսաստ՛անը չի ուզում մնալ անտարբեր։ Բուլղարները կկռվեն երևի 

ռումինների Հետ, իսկ թուրքերը՝ Հույների Հետ ։ Հա յա и տ ան ի վիճակը նույն՛-

պես պիտի վճռվի, Հայերը պետք է ամենալուրը կերպով պատրաստվենք այս֊ 

•օր մի քանի ժամից Հետո կիմացվի պատերազմ է, թե ոչ»։ 

Սկսված ՀամաշիյարՀային պատերազմը իր ոսվերիչ հորձանքի մեջ ներ-

գրավեց շատ երկրներ. Ռուսաստանը և Ավ ստրիան ընկան պատերազմող տար-

բեր կողմերում։ Լ. Լիսիցյանը վերադարձավ Հայրենիք։ Րսպառ Iйզվեց կապը 

մի Կո իցՀ Ստրժիգովսկու} մյուս կողմիցճ Լ* Լիսիցյանի և Թորաման յանի 

միջև։ 

ОБ ОДНОМ НАУЧНОМ СОДРУЖЕСТВЕ 

Доктор архитектуры В. М. АРУТЮНЯН 

( Р е з ю м е ) 
В книге Иосифа Стржиговского ВаикипБ! ձет А г т е т е г игщ 

Еигора» (т. I и II, Вена, 1918) упоминается об участии молодого ученого, 
тогда еще студента Венского университета и научного сотрудника орга-
низованного при нем исследовательского Института истории искусств, 
Левона Степановича Лисициана (1892—1921) в экспедиции 1913 г. в 
Армению {с целью изучения памятников армянской архитектуры) и о 
его вкладе в создание названной монографии. Значительный свет на 
этот вопрос проливают письма Л. С. Лисициана (написанные родите-
лям из Вены в 1912—1914 гг.), ставшие доступными для пользования 
лишь недавно, после их передачи в Государственный исторический ар-
хив Совета Министров Армянской С С Р (фонд № 428). 

Судя по содержанию упомянутых писем, благодаря стараниям Л. С. 
Лисициана удалось наладить контакты между Стржиговским и рядом 
ученых Кавказа , снабдить Институт истории искусств нужной для нача-
л а исследовательской работы литературой и иллюстративным материа-
лом по истории, археологии, искусству и зодчеству народов Кавказа . 
Лисициан принимал активное участие в организованных в институте се-
минарах, занимался разработкой армянских летописных источников, 
расшифровкой эпиграфических надписей, переводом с армянского на не-
мецкий язык трудов по исследованию армянского зодчества и т. д. 

Особенно следует отметить роль Л. С. Лисициана и его отца—вид-
ного педагога и ученого С. Д. Лисициана (в то время проживавшего в 
Тифлисе) в организации контактов между венским ученым и основопо-
ложником научного исследования армянской архитектуры Торосом То-
раманяном и приглашении последнего в Вену весной 1913 г. Именно 
встреча двух ученых ускорила организацию осенью того ж е года иссле-
довательской экспедиции в Армению, возглавленной И. Стржиговским, 
при участии Т. Тораманяна и Л. Лисициана. Помимо большой организа-
торской работы, Л. С. Лисициан усердно занимался сбором научного 
материала, над систематизацией которого после возвращения в Вену он 
трудился вплоть до начала первой мировой войны, когда был вынужден 
вернуться на родину. Молодой ученый был убит дашнаками в февра-
ле 1921 г. 


